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= WEing Tl nay
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KV 1 once
@/ (8). The last example is again ::“

has

£r

q that the Kh.otanese rendering of Turkigy
tent than Baﬂey. assumed. Since {here is \
sl S e of [0, 0] In non-nitial syllables in
exl ¢ evident examples found in the Khotanese

Uz,

B

aflter |,

a\l’ﬁaﬂ\! b(._m
- IRAS 1935 o
138 AM 1P 44, TPNK p. 201) maintay ;
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Wie direcy e
YALET
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ash, | shal Tve
matenial 1o faciitate

Turkish

(33) kamila Yak. kinil
(\\0) sithascni Tib. sugeu
(72) yiiguna  Yak. fin

(3%) bayarka- Tib. ba-yar-bgo
(\\4) sarkdnaka
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Z28) baohdarasaha: (121) ttamgdra Ok 1y
« £ 0wy

3 gk afakd 25 irtdhi: -
(30) bakafighka (125) rdndha: Tib 15-clyy.,
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~
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~
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The vowels are normazlly wntlen as elsewhere in non-initiaj .

Ml
: : . LIPS
8/ and [i/ are vspally wrnitten [, [/ 1s wrillen af in (27, 9], 160) and 5
o o Ry / -
. 2 = e - i
writien aiin (94). fa/ is wrilten a, [0, G is wrillen G(76) and fo/ i Wity i
; S Wil
(38). i is not clear. =Ad

Tke only problems concern the rendening of final /3/. Bailey hag ~
A SOAS X111, 139) stated g . 2

he only and not guj
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better attested and well ideng;g

- 1 T A7 - P P S - s T as
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] *3) |-
c - - 4 = ¢ za s F e - o B =
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sible.
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pment 4
be assumed, of vowel harmnny in Olq

s , Furki
Phonetic realization of the vowel ph 8h g, th
onemes of ‘
Vovel of preceding €5 of NON-injtia| syl
syllable : 4 lahic"‘
Stage |
11/ X/

/i, &/ [i ; / g’ 1A/

/1, af [1 , il

Iis =/ . 0

/ u-. U‘f [l l'l ('j ‘1]

/u, o/ [1 3 5 dj

Stage I1 &

/1, 1/ [i i 8

’f’,_’ 4/ 4 { 0 i

r/u,.' [] o : a]

¢ " H (4] 4]

;;6/ [i 6 A

fo/ [1 0 ]

a

There was no phonemic o iti (
pposition between [u, {i] and 5]
latter so'unds fell phonetically together with [u, {]. This m[u’;’t (;]a‘:f:dbthe
the .s%artmg-pomt of the development [O/-=>/U] (stage II1). Stage [V isﬁn
merging of /If, /U[ and /X/ into one pho e

| neme, The only Turkish dialect
that did not have this development was Jakut, which from stage I on went

its own way. The Brahmi texts evidently represent stage I1. If we turn to
our Khotanese material, the rendering of the Turkish vowels is much more
consistent than in the Brahmi texts. We find that O/ and [X/ normally
are clearly distinguished. /X/ is written # ([u, ii]) or ! ([i, 1]) and [0/ is
written a (TKV) or 4 ([o]) and &, au ([8]) (elsewhere). But preceded by
[0, 6] the rendering is not always consistent (7, 8, 76). This seems to indi-
cale that the system of vowel harmony found in this material reflects just
the point when Old Turkish passed from stage I to stage II.

4.0. Consonants
4.1. Plosives and fricatives

[ assume that Old Turkish had the following plosive and fricative
phonemes and allophones:

TURKISH WORIS 1% iy aa

" ‘-"

(allophones b} and {w)), b1
g lh! allophones D) and j,q )s ”’ !,‘” (.:’“, s

..nf(r.)/im.icrw““"'“' phonemes, cf. Clauson 1(,»(»).’:&'_; (':;:rm\] =0
“!/ (n”,,r,hum:h h{] and "/“‘» f?‘f (T'f‘ﬂ'??lhi-j “"\'J'm Py

'I hu' - ph“]—lf;"]l_'n, ?1[‘“1 ”lliir HH!J{)IU)[N;'-. nre ""“d’f

{04, Pethiags

- TPNomen () and {

ANTTing in \r.arrm.:&i,;
e as ooy in lf.hrnzl-

e is always wr

i {, Labials. [p/ s always written p, b/ i tnitiafly

411 onounced (w] in Khotane MG

(oerhaps pronouncec v, wnotanese, of, Konow, p, 15). In

pmitinn ihe examples with b are not elymologically clear (277

but it most probably represented (W), f. (22) where 4 u

ae 18 seldom found anc {vrisa Aa .
intcrd’“”’y" Ui ] and sometimes OCCuTs in w

ely AT of non-Turkish origin (71,72), 1n ¢
4 1o represent {w]. The writing fwi (154) 5e

Wiiten )

55,99,155),

N4 o (o i
Ords that mem
WO examples (22, T

L1115 10 be 4 rath |
e 6/, The {10 ; rather peculiar
endering of [6]. The phonetic interpretation of the sequence aunia (17
e z |
is not clear.

4.12. Dentals. f“/ 3T 'wvilu:n G 1)), In (7)1t alternates with
!'(; (5]) and 1 15 also found in a tuu‘rd that originally was not Turkish
(121) and as a plural morpheme (7) in (10%), .Khm, d had the phonetic
. (51 except after n, where, according to Gercenber 5% 611

yalue (5] : % Pp. oL, 61 1.1t
L l”"‘-"’.'”'"" According to Konow, p. 15 d was always a plosive when
collowing 4t ather consonant, Konow al'su assumes that d was a plosive

_hcﬂ prc'4—f>'-li"’;" v but Gereenberg states it 1o be a fricative in this position,
4 124, 166) and perhaps (60) d most probably represented a Turkish (41,
lp ( l"' re we Trust assume it to represent Turkish (8],

L :’;!ar.z and post-palatals, g always represents {(g), but [g} is also,
4.13:{;iui-l‘j in TKV, rendered by h: (63, 90, 131, 159). In other texts we
2l endered by i only in (50), originally a loanword from Chinese
e [gl4; -;v;scru i alternates with g. Khot. ki without doubt represented
sad\ ); . shonetic interpretation of Khot. g is disputed, Konow, p. 13
trl, bv* l‘lttuf be a plosive, but Gercenberg, p. 51 16 inclined 1o analyse it as
EIINC J : ;. "f'.”ki«,h [¥] is always writlen ke (and in some texts h) in
[riaed any- L-l;‘{l’[. conclusions that can be drawn from this is that the velar
K hotanese. : ,1.‘ urkish [g/ certainly was a fricative and that there was &
dlpphate, 2 I;(>|1ctic difference between the two allophones of this
also reasons Lo assume that the front (mast-pﬂia@)
{ was 4 fricative rather than a plosive,

clearly audible p

phoneme. There are 4oRt
allophone at least to a certain exten

¢f, Clauson 95 f,, 167.%

£ .

1)) was Jost in Mongolian f’t uf:..
plmim,cf. Mong, lge worG .



pVEN RO llll'\lfi-f‘N
170

TS s ""-v,,.'
o i < hioti ne
r .lulmg‘"*““f in s '“"’"" but heip,
- NevE Jqween a velar g My
and [4] 'I“il { not dl.slm.&.-'l“-"" I’Ll i HE And
, (4 . s
Rhek € eluslon thAS gan 2
ne

figguieds- ‘.’H ! '_":l N had vy, 1,
I"IH""""“ (K] -cl.ll""l w“”;h ' .“‘ |.‘h',“”""-~: i YIS
. Sinee iy ',.L L, anest hagd WWa phonsmes r a
i w-"d"' e.g. from Sanskrie, 1y

h“'“ﬂ Lo e AT
o

Pogy,

rawn Irom ””\’
5

S i /& - vritten iz in Khe
Y qor [al was & n final position 18 Wt tot 1 (28
ncu"‘r!”_' i ‘IA,;!L”; is written k (41, 115). This may pojy, .
g final B

' 52
Ly y
oy / _ J-p/. But the reas . O u
¢ the opposition fek/ =778 150N fq
A+

N ame

v\ rp «

terchangeable, Ve .
ok E " stically are 1o he S A 3 ity
il pil"l“ L € N pyre Mg v ™ by
: whit rg. P 47. The no . Bled Terider, LA PO
utraliz . most likely to be found in K hey * thig ‘_]n"‘:‘:nb:rz'!‘)u. P 2598). 1L f“m..‘\ *enderin, , ‘-\-h"“"‘ \r:l T Kty B
adency {o ne u"l“"""" 1:-_ ’ e T A A unchc 2789+ I L2 S rendereg Wi N Vi I o "
L ron or rather ition [-K] [-2] ¢ n three cagay o p 2727 nuseripts (KT V) 1n p 5~ T P gge, %
l”“,,,‘,mm o appost T 7 e Ty ~ASey iy _din ma 1 = nP274y . p o Lt ¥
ne as far as 1 K1nows g disalf".l"’“"“"'"b ol fina /K/ /e/ (ll_)()‘]. 13 e it— Jut any syslem. The only T ?h"\ 44 5
W ’:,n;n R examples of th . 6, w.lh:‘c < pr]nuip!u is .'T KY .an_" 1;‘;&-“:”' - ¢ n o,
sec . (68, 69, 70). The phonetic and espeg;, 1 ph? S by (i or (1] (written Lor ajy(y q,h‘ Writter, S Ploa
’Zii is written &7 (IxD of /"",,- ey (60) and Ay (102) is difficult, cf "“Iy lo¥ where it is written [ (82, 83 1o \ﬁh'h 0, Yog Drecedes | ¥ 2
o Sy mie wlé e A .|5C T - ; » > Jh, 7 3, 11% TR oy
] lnn_rplul‘lllull Of s ed g else ckish /1] had two clearly g; 44 ¢ 1%, \1q o
ymologicd 3 -c mentionce: <ey ! e 2 R Y distiney - < TWig oo A VOGN
ft’i‘ussinn of the cu’r,:"f;hfzfld four nasal phonemes /m, n, 1, n/. All theg 192 atier was conditioned by a Pftt;gd?:.\ P "T"ﬁunusn\\ oM 1, 'm:- i
A Vasals Old Turkish 2 istently represented in Khotaneg ¢ the B OF f6\ gy \ ana Y - Nz
A2t ed and more of less €ONS cept finally (7) and before /é(;. Lt A "B vy \.md Yoy
re pr.:'sr.'ﬂ' : T \,‘rfllcﬂ 71 EXCE 3 _‘ 3 (7 .- r’rfn_“-‘ﬁ
:‘: always written 77 /11/ :‘z-‘ :vritlt’" 7 (97, 30, 114). /n/ is written # in TKGJ o survey of the normal rendering of T ed
n;h:,'rE' it is written Tt ]!h in (84)- 1 and 7g were most probably Onlv g urkish Soundy ;
, (except 1 g : o=y, - b in K
s clsed 2 ”t%i:(:l‘:';gt of. Konow 16. The interpretation of », attesy Vowels 1. syllable hotanes,
v ~ S ] i
raphic alternan ; v elsewhere .
2 ce (55), is not Eicit be rendered by m in Kh Lo SOn-iniy
ted onc < (83, 178) /o/ seems to be I . Ot. The i I TK: Wial syllab)
[ two CAases ( ‘be Jissimilation, cf. the examples mentioned, but the fif 1. ai I | E:\%?;wh:j
1 a . ) 2 L
s ﬁ;“rﬁth;sl I:a:-:us was of an unstable nature 11 Old Turkish, cf. (3¢ lll, e £ Lai g 1
. n 2 - ., 3
quality © 1ain (178) [2 g :
r at least EXP g e a a L ai
152) am? z.bxs maé;‘d Turkish had three sibilant phonemes /s, z, §/ whicp [l I,e l,a a =
4.3. .S'.fb:/an;rs. o (S (/z/) and § (/3/) in Khotanese. Only i [el i fi i a
i ¥ , ] . ; 2
are conswtcﬂII.L’JJ 1o we find an alternation $=S where the s is most likely /u/ i il i =
one example ( Note that in Old Khotanese § was a voiced sound 2] [u/ a, au au & a
rOr. 2 - o ; s L A 3
o toda:] i [3], but in Late Khotanese § was [5] and [Z] was written ¢ /0// 4 ; ; uﬁ
osed LO 55 (2] ] : : o) iy
o;;p‘; Affricates Old Turkish had one (or perhaps tw'o) aﬁ'rlf:ate phoneme / a -
e AL - 7s consistently written ¢ in Kh ’
/&/ (and /c/ cf. Clauson, 166 £.)- LhISIS 24 : Olanese, coﬂsonams
; that perhaps rendered a voiced alloph
In one cxample (6) we have/ feding Iy of foreign origi h ent TKV  clsewhere
g orel igin, W
of Turkish /¢/. In on¢ ord forabab v ¥ M / p P [ e e\sewher
e
(=[] (59). ) al lide phoneme /y/ which i [P i i |4 d b
4.5 Clides, Old Turkish had only one & p y/ which is con- It] k k | d d
m 2 : one example (166) we seem ¢ X B
sistently written y in Khotanese. In. p t( be) Ve to have (k| _ " \NI\ o
a prothetic y and in 0ne example (77) [y-/ seems to D€ TISSINg, (g { o

ki, h
Spmgvid“""k“b 14

g —— T
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/n/ "
/m/ ”m " /n/ 7 U]
/n/ 7 7 /zf oS g
/s/ 5 & /é/ s Vi
/8/ Y Ky /l rj r :
y . v [ o
f/ﬁ[ / hd by

. s V - .
sl ‘m:-,:;{,;}{;‘,ﬁrkish {ribes mentioned in the
anlt o

ruz (1ihiaysd) the Ciy

_, 5y the OgUZ s/, . ; Muly
kg (”m;{::f;/”;;n"). The (]U{,’Sll(l!‘l Arises if w
urs (/i Ssition of the Turkish dialecy e
P ds. This is difficult sin e,

5. A note on Jurk
The most import
sources are the Tur _
and especially the Li;!g]ccmj
anything about the ‘m 7 B lali WOr
from which K hotanese B
the isoglosses O :
our m.rﬁcn‘al does not conla

materia
yu (= Or [hc i &
The langudg cisive for its dialect

"l‘“‘le
(“fn;a
Ca

g continuous text, only singg
1;11,:?;’331}’ Old Tu.rk_ish and O“ici_.:;
al position. 'I"[l'usdls th'c Presery,
seems to be de 2 von Gabain: Briefe der uigurische
Jii/ (9, 30, 114)- A;;::;nf;;;  pp. 393 ., old _Tlurklsh can be
tsang-Biograplie > he ny-or A-dialects the )’__d'a ect and the .
into three dialects: ‘ On Turkish Buddhism in Central Asiqg,
According to Sinor: d 1935-1939, p. 391-394) the .

= dia|e,
. Erganzungsband 1~ alegy
was the language © oxts is Uigur and it is at least probable tha¢ they
(=

Turks 10 Khotane; i
iceans, cl. 1- - '
W;{'c M::E;fibe use of /i/ In Khotanese texts we must either assym . u,e
0 €ex
following dialectal development

Ord'i
¥

tign
n l-]ucn-
dl\qd
dia]ec{.
ﬂrﬁsi

y Buddhist texts

_____/_._——sr71‘i Khotanese texts

Orkhon Turkish 7, ”y\_,_,, Manicean texts

. myst assume that the 71in Manicean ch'fs f? simply a defect spelling

or u-e m? 4 rather rare sound and it is quite likely that the Manicc:a_ns
for/n/'éﬂ.{:a‘; instead of inventing a new letter for it. Note also that o
;:;iz;;e; inyMam'cean texts find ny for {ﬁ/. There are also reasons
assume that, at least 10 4 certain extent, /i/ was known to MK, cf, (30)

bakaiiakd.

A list af the Turkish words |y
e List s alphabeticalyy 4rran
ench word | give the Phom

-lﬂu:nd ,
Qqs e psuial in h”u"”?)'; s
g e

’ - g i 7 T -
etween 1) and Uyl althougy, there is e 'u.u.nnv i S S \-:” i u‘.u-
rcw.;u:d more than Lwo o cw.«..,,,_hm‘nm’ _— !r\ and L),
5 Va4

S
n ety padioff's dictionary L have revain. 4 s &Y
!‘il}- dia]guls, e

(.',Q!N
- x My - o
pased on morphological differen, )-b::" (1) Hdid"-d i:'!‘l{n,‘a!ii:ri:-:tz-:r'! L

d .i-“rchca . -~ v MAOA, Turk, alin, p
glpayuts €C- alpaut, Yob. alpayi (y,
word is disputed, cf. Doerfer 1,111,

- ‘Lo

alpa : : e

The vowel of the third _syna‘hle % Ju) and noy aq :xdm.r.u\t 10 exphain >

indicate that the word is originally 4 \oanword Peted fol, This rray

e
YNy g e

TV ASns

ol 4

Y7
rm.mm-q.» lexg
A s, :
I Copy
S WAy Ty
= rende

'ﬂnru.g Ve e

Talure

ed (marked by |1y,

h”[b':!’\‘\"‘\. L= 4 L
N, [
1.4, 2. The Word
iy andg V".!'.I"J'l{}:\ Mine al 'n
Vhuan
LT Mieay

AR Wiy
L TR 25\ Py
Cramolon Trom
w lor Vanguages and

a list of abbreviati

¥

IJ""-"J‘ in v-‘:’
o ‘ad, 1,373 4
e v ol
Jﬁa,'{:l.‘! ;d:'l'","n 7.1 (jf\" I"P?‘w VAY
Fabg Ty e e .
L Nay be 4 ve = “tymalogy of this

P o ’ - "
be a hero’ (= alpy, but the final ¢ iy % :'bd\ BOUn \n «yu from
L1

s A as Mnn.r]'rnjm |
(2) adapahfttd [alpayutf “cha, j

0 T urkish,

s ( 1tthy adpa P L1960, 111, MY
A name in the runic fexts, of. Orkun

(3) adpd [a1p/, a name or avitle, P 274y g
a!p 4hcro' Ork. “p id., often used ay ;
IV ima (Baiiy s ea

drrimd (Bailey 1. ed, adrriamay [ !
7(14) C;Sai‘lcy compares MK aﬁrif;: I‘::\I:mi‘;;\ e L ANy Y
17k = ; : saddle-cloly  (rnore accurate
‘saddlC‘Pad '3' Thc’ word is not a\‘»ﬁ"\\.td clsewhere, but botn (:‘rmm;w::\\‘}
and Sema““cauy It fits very well (lines 170172 of TEV show a mizture
of words relating Lo parts of the body and horse equipmenty
(5) aha:cl P 2741, 62, P 2790, 115, Ch (626 :

3, 61, %9, ahact ¥ 2997, 42
= - % e g s - 2 ! i S
[a‘{ﬂa, ‘a title or name’, MK ayi¢1 “treasurer’ . The form is best compared

with persian &g_&éi ‘Kanzler' (Doerfer 11, 72), The rebation between the
Khmancse-‘[’urslan l‘or.mh and the one in MK is then another problem,
robably connected with Turkish dialectology,

(6) abd:yst [2yZ1] “its mouth’, not glossed in Khot., TKN 110, On
acéoum of Brah. agzi, CC avzu, Mod. Turk, afiz - agz Bailey's ajizd

PR
i

sr—;ccord‘]ng 10 Gydrﬁ'u (A()‘{ X‘. ‘()rﬂl) lht M(Jngn“an p\uga‘ 'u" ‘;[-d_ Vl}pp'_

Al ¥X1V, 69 assumes a plural in ~yut. Doerfer 1 1, 4721, disputes the Mongolian
Urigin of the Turkish plural in -1, In any case alpayut is always vsed with singular
(V]

12*
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» 130y

« and in I
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LRRL SERTR
Wy
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MNEsy

182 ;
2 ner L
Lrigur ir mean® gl v ol o L
L o - Chol., -
m...ms)- LSS D g, no : ‘l,ll_ 2 ]:1 ‘TKV 182, By
19) i .m’t ik e T BV ll(,'l gave o perfectly “'f' ey g
ed- read :.’:21‘“‘"1‘;’ l-f-!‘Bmh. | dises 1 sc‘ljhhl."dr-q” reasonable elucc ' getermins the gualivy of the
reading Jr ft/s :j;-d and erhaps the ol reading is the ‘righg Ymg) is u...nn\r>|gn-‘;_u_~.\y atlcsted _Tu;.:h. AT this i%1
A - e : 3 =y, RN e % Word & - ®
can be # el ",,is:;r'c”ing it qiysd? = J P Ong u:" inally '?“.H.‘ :L\” [als bu duum' YWl of :3' The fo :
iy may pe 8 1! 1 “od read jva) fiya/ P not glossed in Khot,, 1q) in the second syllable when 1, 10 the \oyven Be secind, oF the 1. vy Raidh
(20) 47 (Bailey s rurkish 4 tpalm of hand' MK and R Kv |, opellingEs \ike bdddna. e Bt silabie g : SLaAE wa orig
pra L with ’ : S g 5 i'réi Joavyir] 'Y s S pDoiom, fototy
Hailey idmmm!ill“:m M Lantic point of view, but the '"Cnde:d' 1, lg:' (1‘::}:1":; n; ,:)\3“”. Niver, yuost € had [of n‘_;“?_}.w.r. PP
eI 7 : i ak. biars ad. » MO glosges .37 we aiso g
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cation is accordingly doubtful.
(163) yapi [yapi/, not glossed in Khot., TKYV 171. Bailey identifies it with

yap-i ‘its woollen rags’, only attested in MK. The current form in the
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perhaps #iki ‘two’ should be read. Note that Khotanese has a plural..



FVEN JOVDHAUGEN
{MK' is well attested ang
-~ i
ry elymology from a it
hh(.n‘__“( Seq ap
e ¥
)."‘l

526). ) L

200
L pisfacto

34

yrt (R" 1
anc

Hul

L.,-u:n'l 1 '
& -hridk"- not ghlsﬁl.'ll in Khot,, TK vy -

of view- ‘[i,;ti’"'"" o . : _
@7 IRV 1t d/mens Tuvy. ceges KOs tsch. Soj., Dsch 0, M

Alt. ..” is diﬂiﬁ‘"“ o determine the vowel of t.l Op . 'K

. i/ on account of the Jakut :‘c “'cc.:r-

_-.'\-Hubk- Ly kil glosse hot. as paral khdré f)a,,”rn'-‘. i)
= } E A S;mskr. bandha HWB) of the r teley 5,

itates petween identifying il with piik 'IQL:CD ,q(:‘o

and ok -fe;l!l'u-.r- (I\JK. Rad. LII, 596 £y .? ‘MK'

b . we for yok would expect ey he ¢

must - ﬂj[hﬂugh ok is often used of arrows i:&.ch

& ‘feather of the quwer‘.

glossed in Khot., TKV 181. Bailey ;

s Chuyv. saridr, Turkm ldﬁnﬁﬁcs

ly attested (but it must i'nj Urry i

*1, i 2 an A

‘yurnur-uq), the identig Ase
Catj

On

o & i’ -
form ¥ oLk
i for yurmriq <

seems clear- N nEk; _vugaq/s gIossed in Khot. as vared, the
Mo me, TKV 175. _Ba:ley identifies it with y;’eam‘ng
¢ and suffix -4%: -k Thesword yiyakiis ZIME
:ng is not clear from the Cor:)where
ord (77). then one is inclined to t}:?xt. If
another jdenti. 1 ] ord only attested in MK as yuyak ‘Ink 25
wort, Saponor! inalis’, cf. B- Altay: Terctimesi I1I, 95. But a;;Oa 3
depends 011 the meaning of the Khot. word. ' this
(176) yirakd /yrak/ heart’, not glossed in Khot., TKV 180
yiirdh, Jak Sirdx €tc- of. Rad. IIT, 600 f. = MK
(177) yardgakd Jyiirgak/, not glossed in Khot., TKYV 182. The
its place in the vocabulary, we ";’Erd is
ould

not identified. But according t0 1

ect it to design some part of the intestines. Perhaps it is a misspe]
pellin

g

cf. (176) )'z?rakﬁ'.
rakd) Jydrim/, glossed in Khot. as Siyi teem “whj
White

(178) ,w?nfma' (ka
eye” TKV 174. The identification is clear, cf. Uig. yiiriiy, iiriiy (
written yoriy. oriy; of. Analytischer Index, Caferoglu: Ufgu:{ Sl_l.su?"}’
ho compares it with Shor. driiy, which ho‘:ﬂuéﬁ
: ver,

and Rad. I, 1224, W
ns ‘rubig, bescheiden’ and most probably is quite another
word),

exp
for yiirdk ‘heart’

mea

Tiiemm s
¥ Ky
¥
s
\

" yocalism. 18 vlear)
¥ sk

Il
we 1

nd yHridf qaragl “das W

may P caused by the follos

"15[;{\11‘: pnature of final ,—-I"Ih
(179) yiysd TEN 179 S o

» Viys\ K

e glossed in Khot.. MK g, J'* ¥ ATk
. dalg

IyGg) »
\‘u’ ™
« Turigpg

th
. fare, g o
7. Surmnary e s WEther of
The most important Yingeuy; 5. Rad s ﬂ'" ‘_'-‘-.'
EWSUC ey, - L3,
—Akionsg “\::.1_ .=
<

€ 2% folowe- Can draw |
.- Tom i
 Uhe

Aialec
A of O
= dTurk
el

lo. &y
an :
4 o, © o N s
1yal

Turk-“’h words in Khotanese
4. These words came rr(’;:'t’u: ar
b. This. d.l:_ale:r_'l d'\sungu.‘gh-:;n_
and aon-initial syllables. “d between
c. intervocalic v} and [g);
4. The transeription %} ‘:‘r()\d Turkich w
. : ) o = ©
cistenlt WE find for Ol4 T::\:'hh Words ‘tr‘: “\‘r‘ﬁ_\ Probakly §
ash and "‘rl(’\-'l\'  Incatives
itse g '

ne Brahmi texts. e.g
- Much me e most

con
T P
€ Consistent th an

int

Rﬁf&\‘enc‘ts

g Abbreviations and references
Abbreviations of lan Ok
EUages and Journalg

not given. Note that in Which
examples frq Are Current in tureo)
GE *

arc
m Rad \
\ofl hig aboreviations are

retained-
__ Asia Major. i
\ New series. London

tischer Index = Bang und Gaba
AN An:

Analy

cunf ersten Stiicken der turki g

e Yyuscher 1nd

T SR 70 den
<1931,

rab., Brahmi = A. v. Gabain: T
= : - Turk
Bréhrmschﬂft; 1954. Urkische Turfan-Texte Vv
cC = Codex Cumanicus. L. Texte in
Clauson = G. Clauson: Turkish and Mongolian §
fudies. 1962

Deny = J. Deny: Grammaire de \a \a

2N ngue Turque (dialecte osmanii)

DTS = |
Emmer
Gabain =
Gerccnbcrg e

B

Drevnet "urkskij slovar’. 1969
ick = R.E. Emmerick: Sak .
. ! a Grammat )
A. V,LGébam'. Alttlirkische Gran?n'\\iﬂf\rs;;& Bk
. G. Gercenberg: Chn\anosaksk'\'g'suyk‘ 1965



pvEN .-mwnwu JillN

208
ol r)uighnurh a IPépogue d
g5s s ciy
1y o
S | ¥ri;
arabisches Glos 1At
Ssar o

llumill-m:
Jront - . i ;
H:clr::;' o les :Jnrunwn s C hinois: LEif
Hnm‘smu =~ M. 1h: Huun-um: in llllklb’ch
ot = I-Clmtumr:u:. i |
f?ti'ﬂ]‘!nl- Y Knnm'.‘ primer of f'bllﬂ“i.lh,‘ai_’ Suka. 1949 Hoq.
el fi o H. W Hml::_r.' Klmlmu‘sc Texls 1-V. 1945-1963. -
paloy = 5. JIE Muluv: J ."llf:-i-'_f-‘-_“'-u,'il r”-';'”":flllng,l' rrpaT
MK = Mnhnuui nl-KuSgun:: Dnvmu}i Jugat-it-tirk pa 1957,
B Aralay L l9.10a41'. in cﬁ.ji. yazan B: Atalay: 194"“:"1'. -
aMod- Turk: = ade Turkish ol Turkey- 8, eVirg,
aMiiller wel Pﬂlh“l"lb ften = F. W K. Miiller: Zwei Pf; )
aus n Tur!':m!u perlin 1913 Hhiimseh
ork. = Orkhon Turkiah. . Fiftey,
Orkun — H. N. Orkun: isKI irk yuzui:m -1V. 10362194
peillot = P. peillot: Noles sur | histoire de la horde e Il_
Pr.:'Hor/I—huuhis = P. eillot = L. Hambis: Histoire des' 959,
cam
nde d : Pagnes
er Uiguren I-]] (3
- SP
AW

an. I- 1951-
Zur Heilku

Gengis ‘
R. R.'whnm(i:
erbuches der Tirk
r _D.
'aleCte

Rach = G.
1930, 19-
W dlofl versuch eines wort
en Zur Lautgeschichte der
tiirki
1
Schen

Rad: s
-1V- 18934911.
Risanel — M. Riisﬂnen: Materia!

sprache™ 49.
edhous€ yenl gilizce sozliik. 1968

Redhouse = - In

Secret History = Mangho un niucad fobca’an.

sH = H- w. Bailey: taél-Holstein Miscellan

Thomas = = - w. Thomas: ibetan Literary TB;'X:;M II. 1951,

concernin Chinese Turkestan 111 1935-1955 and Docum

TR = H W. Baile_y: Turkish-KhotaneSe Vocabula ents

TPNK = H. W Bailey- Turkish Proper Names in Kry- BSOAS
van, 19501953 hotanese ZXI-

. Zeki

a
:che T urfan-Texte
ica I-1V- 1908-1931.
| and Feng Chia-Shéng: Hi
s 1Stor
y

vig. =
wittfogel and Feng = ;
of Chinese Society- Liao. 1949.
H. W. Bail in i
iley contain important obs
ervatio
ns

The followng articles by
on Khotanese texts containin
Y, W. Bailey: Turks in Khota

g Turkish words:
nese Texts. JRAS 1939

Snwcllc-':n-

VAR
¥
LR

b E
xe
" xg

wy

i As

S

Lrmno-Tnadie
A ¥ hotar ;_“ i
1. 1949 oy
” The Se )
Seven P
V‘djl'-l-p‘r:' Princes
na pi = WK
iy ina phramita, 7 gy )
"”‘[‘: “:;";"“f'i-:. article h IO o
j1E. alov: Truds A% oL b iz p b 7 ST
pareies Yy no 4 :Lt‘“"“ AL DL AY el
reica p, 173, revnet Clasy A
3y - -‘“f‘u\r“
DY Yok
“ske

Y tavd
Y
m
e
AL

7';ri-\.f1¢-,.. =
a Blra and 1,
113 'l B

”

'L'jg‘-r e

r Varags

gvidcnskab 14

Spro




